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Ginebra, 9 de diciembre de 2002

	Ref:

Tel:
Fax:
	Circular TSB 139

COM 2/RH
+41 22 730 5887
+41 22 730 5853
	-
A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión

	Correo-e:
	tsbsg2@itu.int 
	Copia:

-
A los Miembros del Sector UIT-T;

-
A los Asociados del UIT‑T;

-
Al Presidente, al Presidente Adjunto y a los Vicepresidentes de las Comisiones de Estudio 2 y 13;

-
Al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones;

-
Al Director de la Oficina de Radiocomunicaciones


	Asunto:
	Avances relativos a los nombres de dominios internacionalizados


Muy señora mía/Muy señor mío:

1
La Conferencia de Plenipotenciarios de la UIT celebrada este año en Marrakech adoptó la nueva Resolución PLEN/5 sobre la función de las administraciones de los Estados Miembros en la gestión de los nombres de dominio internacionalizados (plurilingües), cuyo texto puede consultarse en el anexo 1 de la presente Circular.

2
Con arreglo a las instrucciones estipuladas en esa Resolución, le envío la presente Circular para recordarle ciertos avances recientes en materia de normalización con respecto a los nombres de dominio internacionalizados (IDN, internationalized domain names).

3
La Comisión de Estudio 2 del UIT-T podría ser la coordinadora encargada de recoger los comentarios que quizás desee usted formular así como de organizar debates y establecer enlaces en caso de que se planteen algunas preguntas o inquietudes. Estamos evaluando la posibilidad de realizar, en colaboración con organizaciones regionales, talleres o seminarios regionales y, en este sentido, recibiríamos con agrado sus sugerencias.

4
Si desea información general sobre IDN, puede consultar el documento de información disponible en: http://www.itu.int/mlds/briefingpaper/index.html y las ponencias sobre el tema en http://www.itu.int/mlds/presentations/index.html
5
El Grupo Especial sobre Ingeniería de Internet (IETS) ha aprobado tres documentos que, en conjunto, constituyen una base técnica para tratar los nombres de dominios con caracteres Unicode (es decir, nombres de dominios que contienen caracteres que no son ASCII). Estos documentos son los siguientes:

•
"Internationalizing Domain Names in Applications (IDNA)", disponible en: http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-ietf-idn-idna-14.txt, define la utilización de nombres de dominio con caracteres Unicode en DNS y otros protocolos;

•
"Nameprep: A Stringprep Profile for Internationalized Domain Names", disponible en http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-ietf-idn-nameprep-11.txt, define el perfil de preparación de cadenas para los nombres de dominio;

•
"Preparation of Internationalized Strings ("stringprep")", disponible en http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-hoffman-stringprep-07.txt, proporciona las bases para la comparación de cadenas con caracteres Unicode.

6
La implementación de IDN plantea algunas cuestiones muy complejas. En especial, antes de aceptar los nombres de dominio basados en IDN, conviene que los registradores definan una política con respecto a la escritura que aceptan, es decir, una política para definir qué subconjunto de Unicode acepta. Estos asuntos se examinan en el Internet Draft (documento de trabajo no definitivo del IETF) "Internationalized Domain Names Registration and Administration Guideline for Chinese, Japanese and Korean", disponible en: http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-jseng-idn-admin-01.txt. Este documento no ha sido aprobado por el IETF y su examen sigue en curso.

7
El Internet Draft "National and Local Characters in DNS TLD Names", disponible en http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-klensin-idn-tld-00.txt, examina ciertas motivaciones con respecto a los IDN, las limitaciones impuestas por el sistema de nombres de dominio y sugiere una traducción local alternativa que puede resolver ciertos problemas. Este documento no ha sido aprobado por el IETF y se ha presentado como tema de debate.

8
El Internet Draft "Japanese characters in Internationalized Domain Name label", disponible en: http://www.ietf.org/internet-drafts/draft-yoneya-idn-jpchar-01.txt, proporciona una guía para los administradores de zona DNS que acepten el japonés como una etiqueta IDN. Este documento no ha sido aprobado por el IETF y se ha presentado como tema de debate. 

9
La Corporación de Asignación de números y nombres Internet (ICANN) también ha publicado varios informes y documentos en los que se examinan diversos aspectos de IDN. Puede consultarse "IDN Committee Final Report to the ICANN Board" en: http://www.icann.org/committees/idn/final-report-27jun02.htm y las ponencias citadas a continuación de: http://www.icann.org/committees/idn/.

Atentamente,

H. Zhao
Director de la Oficina de 
Normalización de las Telecomunicaciones

Anexo: 1
anexo 1

(a la Circular TSB 139)

RESOLUCIÓN PLEN/5 (Marrakech, 2002)
Función de las administraciones de los Estados Miembro en la gestión de los 
nombres de dominio internacionalizados (plurilingües)

La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Marrakech, 2002),

teniendo presente

la Resolución 102 (Rev. Marrakech, 2002) de la presente Conferencia relativa a la gestión de los nombres de dominio y direcciones Internet,

consciente

a)
de la rápida evolución de la convergencia de las telecomunicaciones e Internet;

b)
de que, por lo general, los usuarios de Internet se sienten más cómodos al leer o consultar textos en su propio idioma;

c)
de que el uso de nombres de dominio y direcciones internacionalizados plantea problemas de propiedad intelectual,

observando

a)
que se prevé que en los próximos años la mayoría de los usuarios de Internet preferirán realizar sus actividades en línea en su propio idioma;

b)
que el actual sistema de nombres de dominio no refleja las crecientes necesidades de los usuarios en materia de idiomas,

destacando

a)
que la gestión futura del registro y la asignación de nombres de dominio y direcciones Internet debe reflejar plenamente los aspectos geográficos y funcionales de Internet, teniendo en cuenta un equilibrio equitativo de los intereses de todas las partes implicadas, en particular de las administraciones, las empresas y los consumidores;

b)
que todos los habitantes del mundo, sin distinción de sexo, raza, religión o país de residencia, deben poder acceder ampliamente a los nombres de dominio y las direcciones electrónicas y, de forma más general, a Internet y a las redes mundiales de información;

c)
que los métodos de asignación de nombres de dominio y direcciones Internet no deberían dar preferencia a ningún país o región del mundo en detrimento de los demás;

d)
que la gestión de los nombres de dominio y las direcciones de Internet son un asunto de interés para los gobiernos y para el sector privado;

e)
que es necesario que la UIT preste asistencia a los Estados Miembros para que fomenten el uso de sus propios idiomas en los nombres de dominio y las direcciones,

reconociendo

a)
la función y la soberanía actuales de los Estados Miembros de la UIT respecto a la asignación y la gestión de sus respectivos recursos de numeración para el código de país;

b)
la contribución de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) en la protección contra la utilización ilícita de la propiedad intelectual cuando se emplean idiomas de los Estados Miembros en los nombres de dominio y direcciones;

c)
una estrecha cooperación que la UIT mantiene con la OMPI,

resuelve encargar al Secretario General

1
que participe activamente en todos los debates e iniciativas internacionales relativos a la gestión de los nombres de dominio y las direcciones Internet;

2
que tome las medidas necesarias para velar plenamente por la soberanía de los Estados Miembros de la UIT respecto a los planes de numeración para los códigos de país y las direcciones, tal como se consagra en la Recomendación E.164 del Sector de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT, independientemente de la aplicación de que se trate;

3
que realce concretamente el papel de los Estados Miembros en la internacionalización de los nombres de dominio y las direcciones que existan en sus idiomas respectivos;

4
que informe todos los años al Consejo acerca de las actividades realizadas al respecto;

5
que señale esta Resolución a la atención de la OMPI e insista en las preocupaciones y solicitudes de asistencia de los Estados Miembros en cuanto a los nombres de dominio y direcciones internacionalizados (plurilingües),

encarga al Consejo

que tome las medidas adecuadas en apoyo de los citados debates e iniciativas internacionales,

invita a los Estados Miembros

1
a que participen activamente, en la medida de lo posible, en los diversos debates internacionales sobre esta cuestión, y que transmitan al Secretario General sus opiniones respecto de esta labor;

2
a que intensifiquen la sensibilización a nivel nacional entre todas las partes no gubernamentales interesadas, y a que alienten su participación en las entidades que gestionan los nombres de dominio y las direcciones internacionalizados.
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